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Get to know your ASUS VivoWatch

touch screen
display panel

LED indicator home button

charging
sensor connectors

NOTE: To know the features of these parts, refer
to the E-Manual.
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Parts of the charging cradle

charging pins

micro USB port

Charging the ASUS VivoWatch

Powering on

Charge your ASUS VivoWatch to automatically
power it on.



Pairing for the first time

1.
2.

Turn on your phone’s Bluetooth connection.

Download the HiVivo app from Play Store or
App Store, then install it on your phone.

. Launch HiVivo and follow the succeeding

instructions on the phone and ASUS
VivoWatch to complete the process.

Safety precautions

Your ASUS VivoWatch is water-resistant, not waterproof. Keep

it dry and refrain from using it near liquids, rain, moisture, and
other sources of water or liquid. If it gets wet, wipe immediately
using a soft dry cloth.

Ensure that your ASUS VivoWatch is dry before using it with app
features and follow the warning labels for your personal safety.

Never attempt to short-circuit the battery inside your ASUS
VivoWatch. Never attempt to disassemble and reassemble the
battery.

Discontinue usage if leakage is found.

The ASUS VivoWatch and the charging cradle must be recycled
or disposed of properly.

Keep any small components away from children.

Your ASUS VivoWatch should only be used in environments with
ambient temperatures between 5°C and 40°C.



Présentation de votre ASUS
VivoWatch

Témoin lumineux

Bouton Accueil

Connecteurs
Capteur  ge charge

REMARQUE : Consultez le manuel au format
électronique pour plus de détails.
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Station de charge

Broches de chargement

Verrou a
ressort
Port micro USB

Charger votre ASUS VivoWatch

Allumer votre ASUS VivoWatch

Chargez votre ASUS VivoWatch pour l'allumer
automatiquement.



Association Bluetooth

1. Activez la connexion Bluetooth de votre
appareil mobile.

2. Téléchargez I'application HiVivo sur le Play
Store ou I'App Store, puis installez-la sur votre
appareil mobile.

3. Ouvrez |'application HiVivo et suivez les
instructions pour terminer le processus
d'enregistrement.

Precautions relatives a la sécurité

«  Votre ASUS VivoWatch offre un certain degré de résistance a l'eau
mais n'est pas étanche. Utilisez-la dans un environnement sec
et maintenez-la a distance de liquides, de la pluie ou d’autres
sources d'eau ou de liquides. En cas de contact avec un liquide,
nettoyez-laimmédiatement a 'aide d’un chiffon sec.

Assurez-vous que votre ASUS VivoWatch est séche avant d'utiliser
ses applications logicielles.

Lisez et suivez les indications de toutes les étiquettes
d‘avertissements pour votre sécurité personnelle.

+  Netentez jamais de court-circuiter, désassembler ou
réassembler la batterie de votre ASUS VivoWatch.

Cessez d'utiliser votre ASUS VivoWatch si la batterie fuie.

«  L'ASUS VivoWatch et la station de charge doivent étre recyclés
de fagon appropriée.

Gardez les piéces de petite taille hors de portée des enfants.

Votre ASUS VivoWatch doit étre utilisée dans un environnement
dont la température ambiante est comprise entre 5°C et 40°C.



lhre ASUS VivoWatch kennenlernen

Touchscreen-
Display

HINWEIS: Funktionen und Merkmale dieser Teile
werden in der elektronischen Anleitung beschrieben.
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Teile der Ladeschale

Ladekontakte

Gefederte
Sperre
Micro-USB-Anschluss

ASUS VivoWatch Auflanden

Einschalten

Laden Sie Ihre ASUS VivoWatch zum automatischen
Einschalten auf.



Erste Kopplung

1.

Schalten Sie die Bluetooth-Verbindung Ihres
Telefons ein.

Laden Sie die HiVivo-App aus dem Play Store
oder App Store herunter und installieren Sie
sie auf lhrem Telefon.

. Starten Sie HiVivo und befolgen Sie

die Anweisungen an Telefon und ASUS
VivoWatch zum AbschlieBen des Vorgangs.

Sicherheitshinweise

Ihre ASUS VivoWatch ist wasserabweisend, nicht wasserdicht. Halten
Sie sie trocken, verwenden Sie sich nicht in der Néhe von Fliissigkeiten
und anderen Wasser- und Fliissigkeitsquellen, bei Feuchtigkeit oder
im Regen. Wischen Sie sie umgehend mit einem weichen, trockenen
Tuch ab, wenn sie nass oder feucht wird.

Stellen Sie sicher, dass lhre ASUS VivoWatch trocken ist, bevor Sie sie
mit App-Funktionen nutzen; befolgen Sie die Warnhinweise zu lhrer
personlichen Sicherheit.

Versuchen Sie niemals, den Akku in Ihrer ASUS VivoWatch
kurzzuschlieRen. Versuchen Sie nicht, den Akku zu de-/montieren.

Unterbrechen Sie die Nutzung, falls der Akku ausléuft.

ASUS VivoWatch und Ladeschale miissen dem Recycling zugefiihrt
oder ordnungsgemaB entsorgt werden.

Halten Sie kleine Komponenten von Kindern fern.

Ihre ASUS VivoWatch sollte nur in Umgebungen mit einer Temperatur
zwischen 5 °C und 40 °C verwendet werden.



Conoscete il vostro ASUS VivoWatch

Schermo
touch

Indicatore LED

Pulsante Home

Connettori
Sensore diricarica

NOTA: Per conoscere le funzioni di queste
componenti fate riferimento all'e-Manual.
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Parti della base diricarica

Pin di ricarica

Fermo a
molla
Porta micro-USB

Ricarica dell'ASUS VivoWatch

Accensione

Caricate il vostro ASUS VivoWatch per accenderlo
automaticamente.



Prima associazione con il telefono

1. Attivate il Bluetooth del vostro telefono.

2. Scaricate I'app HiVivo dal Play Store o dall’App
Store quindi installatela sul vostro telefono.

3. Avviate HiVivo e seguite le istruzioni
sullo schermo, e sull’ASUS VivoWatch, per
completare il processo.

Norme di sicurezza

Il vostro ASUS VivoWatch é resistente all'acqua ma non &
impermeabile. Tenetelo il piti possibile asciutto e evitate di
usarlo nelle vicinanze di liquidi, pioggia, umidita o simili. Se si
bagna asciugatelo immediatamente usando un panno morbido
easciutto.
Assicuratevi che 'ASUS VivoWatch sia asciutto prima di usare
le sue funzioni e seguite le indicazioni per la vostra sicurezza
personale.

+  Non cercate mai di cortocircuitare la batteria presente allinterno
dell’ASUS VivoWatch. Non cercate mai di disassemblare e
riassemblare la batteria.

«  Interrompete subito I'utilizzo se rilevate una qualsiasi perdita.

L'ASUS VivoWatch e la base di ricarica devono essere riciclate o
smaltite correttamente.

Tenete le altre componenti di piccole dimensioni lontano dalla
portata dei bambini.

Il vostro ASUS VivoWatch deve essere utilizzato solamente in
ambienti con temperature comprese tra i 5 °C e i 40 °C.



Familiarizarse con su ASUS VivoWatch

panel de
visualizacién de
pantalla tactil

Indicador LED

botén de inicio

conectores de
sensor carga

NOTA: Para conocer las funciones de estas
piezas, consulte el manual electrénico.



Partes de la base de carga

contactos de carga

cierre con
muelle
puerto micro-USB

Cargar su ASUS VivoWatch

Encender el producto

Cargue su ASUS VivoWatch para encenderlo
autométicamente.



Primera asociacion

1. Active la conexién Bluetooth del teléfono.

2. Descargue la aplicacion HiVivo desde Play
Store o App Store y, a continuacion, instalela
en el teléfono.

3. Inicie HiVivo y siga las instrucciones
posteriores sobre el teléfono y ASUS
VivoWatch para completar el proceso.

Precauciones de seguridad

Su ASUS VivoWatch es impermeable, no sumergible. Manténgalo
seco y evite utilizarlo cerca de liquidos, la lluvia, la humedad

y otras fuentes de agua o liquido. Si se moja, limpielo
inmediatamente usando un pafio seco y suave.

«  Asegurese de que su ASUS VivoWatch estd seco antes de
utilizarlo con funciones de aplicacion y siga las etiquetas de

advertencia por su propia seguridad.

Nunca cortocircuite la bateria dentro de su ASUS VivoWatch.
Nunca desarme o reensamble la bateria.

Deje de utilizar la bateria si detecta fugas.

«  SuASUS VivoWatch y la base de carga debe reciclarse o
desecharse correctamente.

Mantenga todos los componentes pequerios alejados del
alcance de los nifios.

«  SuASUS VivoWatch solamente se debe usar en entornos con
temperaturas ambiente comprendidas entre 5 °C'y 40 °C.



3nakomcrBo ¢ ASUS VivoWatch

CEHCOPHBII
JUCIUIeH

KOHTAKTBI IS
AaTIHK TIOM3APSIKA

TIPUMEYAHUE: TToapobHyto nrdopmariio 06
9THX YaCTAX CMOTPHUTE B SJICKTPOHHOM PYKOBO/CTBE.
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YacTu noacraBku

KOHTAKTBI 11 3apSIIKH

3al1ciIKa

Passem micro-USB

3apsigka ASUS VivoWatch

Bkrouenue

3apsikaiiTe yCTPOHCTBO /10 ABTOMATHYECKOTO
BKJTFOYCHHS.



Comnpsizkenne B nepBblii pa3

1. Brumounte Bluetooth Ha Tenedote.

2. Cxauaitre mpunoxkenue HiVivo u3 Play Store
umt App Store, 3aTeM YCTaHOBHTE €T0 Ha CBOM
TeneQoH.

3. 3amycrure HiVivo u criestyiite nucTpyKumsam Ha
SKpaHe TenedoHa J0 3aBepIIeH s MPorecca.

Wndopmanus o npaBuiax 6e30nacHoCTH

D70 YCTPOIiCTBO He ABIAETCSA BONOHENPOHHIAEMBIM. XPaHHTE €ero
B CYXOM MecTe, He NoJIBepraiiTe ero BO3/eHCTBHIO KHKOCTEH H He
iiTe B yCIIOBHAX it Ecmm yerpoiictso
'HAMOKHET, HEME/LIEHHO BHITPHTE €10 MATKOH CyXOii TKaHbiO.

«  Tepen uei yerpoiictsa ¢ ybemreck, 4to
OHO CyXxoe.

*  He nbiTaiitech 3aMbIKaTh KOHTaKTbI akkymysstopa. He pasoupaiite
AKKYMYJISITOP.

+  TlpekpaTHTe HCMIOB30BAHHE TPH OGHAPY/KCHIH MPOTCUKH.

*  ASUS VivoWatch u sepxareb JUist O13aps/IKH JOIGKHEI ObITh
TIPABHIBHO YTHIH3HPOBAHL

*  Xpanure H JIpyTHE MenKHe B B HEJOCTYTTHOM
JUIA fieTeit Mecte.

* DTOT MPOIYKT MOYKET HCTIOMB30BATCS TPH TEMIEPATYpE BO3yXa B
Jawmanasone ot 5°C 110 40°C.
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Poznanie ASUS VivoWatch

wyswietlacz
zekranem
dotykowym

Wskaznik LED przycisk ekranu

gtéwnego

czujnik  tadowania

UWAGA: W celu poznania funkgji tych portéw,
sprawdz podrecznik w wersji elektronicznej.



Czesci podstawki tadowania

styki fadowania

blokada
sprezynowa
port micro USB

tadowanie ASUS VivoWatch

Wiaczanie zasilania

tadowanie ASUS VivoWatch w celu
automatycznego wiaczenia zasilania.
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Pierwsze parowanie
1. Whaczenie pofaczenia Bluetooth telefonu.

2. Pobierz aplikacje HiVivo z Play Store lub App
Store, a nastepnie zainstaluj jg w telefonie.

3. Uruchom HiVivo i wykonaj kolejne instrukcje
z telefonu i ASUS VivoWatch, aby dokoriczy¢
proces.

Srodki bezpieczeristwa

Twaoj ASUS VivoWatch jest odporny na oddziatywanie wody ale
nie wodoodporny. Nalezy go trzymac w suchym miejscu i nalezy
unika¢ uzywania w poblizu ptynéw, w deszczu, w wilgotnych
miejscach oraz w obecnosci innych zrodet wody lub cieczy. Jesli
sie zamoczy, nalezy go jak najszybciej wytrzec¢ suchg szmatka.

Przed uzyciem z aplikacjami nalezy sie upewnic, ze ASUS
VivoWatch jest suchy, a dla wiasnego bezpieczenistwa nalezy
przestrzegac ostrzezen na etykietach ostrzegawczych.

«  Nie nalezy nigdy doprowadza¢ do zwarcia baterii ASUS
VivoWatch. Nie nalezy nigdy podejmowac prob demontazu i
ponownego montazu baterii.

W przypadku wycieku nalezy zaprzesta¢ uzywanie.

+ Baterigi ia nalezy kazac do recyklingu
lub w odpowiedni sposob zutylizowac.

Mate komponenty nalezy trzymac z dala od dzieci.

Twoj ASUS VivoWatch mozna uzywac wytacznie przy
temperaturze otoczenia 5°C do 40°C.



Kennismaken met uw ASUS VivoWatch

LED-indicator

beginknop

laadconnectors

sensor

OPMERKING: raadpleeg de e-handleiding
om kennis te maken met de functies van deze
onderdelen.

24



Onderdelen van de laadhouder

micro-USB-poort

De ASUS VivoWatch opladen

Inschakelen

Laad uw ASUS VivoWatch op om deze
automatisch in te schakelen.
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De eerste keer koppelen

1. Schakel de Bluetooth-verbinding van uw
telefoon in.

2. Download de app HiVivo van de Play Store
of App Store en installeer deze vervolgens op
uw telefoon.

3. Start HiVivo en volg de opeenvolgende
instructies op de telefoon en ASUS VivoWatch
om het proces te voltooien.

Veiligheidsmaatregelen

Uw ASUS VivoWatch is waterbestendig, maar niet waterdicht.
Houd het apparaat droog en gebruik het niet in de buurt van
vloeistoffen, regen, vocht en andere bronnen van water of
vloeistof. Als het nat wordt, moet u het onmiddellijk droog
vegen met een zachte droge doek.

«  Zorg dat de ASUS VivoWatch droog is voordat u deze gebruikt
met app-functies en volg de waarschuwingslabels voor uw
persoonlijke veiligheid.

Veroorzaak nooit een kortsluiting van de batterij binnenin de
AASUS VivoWatch. Probeer nooit de batterij te demonteren of
opnieuw te monteren.

Stop het gebruik als er een lek is gevonden.

«  De ASUS VivoWatch en de laadhouder moet worden gerecycled
of correct worden weggegooid.

«  Houd kleine onderdelen uit de buurt van kinderen.

Uw ASUS VivoWatch mag alleen worden gebruikt bij een
omgevingstemperatuur van 5°C tot 40°C.
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Leer din ASUS VivoWatch at kende

Bergringsskaerm

Lysdiodeindikator

Startside-knap

Opladningsstik

Sensor

BEMZARK: Der henvises til den elektroniske
brugervejledning for yderligere oplysninger om
disse deles funktioner.
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Dele af opladeholderen

Opladningsstikben

Micro USB-port

Opladning af ASUS VivoWatch

Teende for apparatet

Oplad din ASUS VivoWatch for automatisk at
teende for den.
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Parring for fgrste gang

1.

Aktiver din telefons Bluetooth-funktion.

2. Download HiVivo appen fra Play Store eller

App Store, og installer den derefter pa din
telefon.

3. Start HiVivo og felg anvisningerne péa

telefonen og ASUS VivoWatch for at afslutte
processen.

Sikkerhedsforanstaltninger

Din ASUS VivoWatch er vandresistent, men ikke vandtaet. Serg
for at den er tor og brug den ikke i nzerheden af vasker, regn,
fugtighed og andre vand- eller vaeskekilder. Hvis den skulle blive
vad, skal du omgéende torre den af med en blad tor klud.

Serg for, at din ASUS VivoWatch er ter, inden du bruger den med
app-funktioner og felg ad: e for din personlig
sikkerhed.

Forseg aldrig at kortslutte batteriet inde i din ASUS VivoWatch.
Forseg aldrig at skille batteriet ad eller samle det.

Hold op med at bruge batteriet hvis det begynder at laekke.

ASUS VivoWatch og opladeholderen skal genbruges eller
bortskaffes pa en miljerigtig méde.

Hold smé dele vaek fra bern.

Din ASUS VivoWatch ber kun bruges i temperaturomgivelser pa
mellem 5°C 0g 40°C.
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Tutustuminen ASUS VivoWatchiin

kosketusnayttopaneeli

LED-merkkivalo

kotipainike

latausliittimet

anturi

HUOMAUTUS: Katso lisatietoja ndiden osien
ominaisuuksista E-kdyttdoppaasta.
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Latauskelkan osat

latausnastat

micro-USB-portti

ASUS VivoWatchin lataaminen

Kédynnistaminen

Lataa ASUS VivoWatch kaynnistaaksesi sen
automaattisesti.
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Pariuttaminen ensimmaista kertaa
1. Kytke puhelimen Bluetooth-yhteys paalle.

2. Lataa HiVivo-sovellus Play Store - tai App
Store -kaupasta ja asenna se puhelimeesi.

3. Kaynnistd HiVivo ja toimi seuraavien
puhelimen ja ASUS VivoWatch -sovellusten
ohjeiden mukaisesti suorittaaksesi prosessin
loppuun.

Turvallisuusvarotoimenpiteet

ASUS VivoWatch on vedenkestava, ei vesitiivis. Pida se kuivana
4laka kayta sitd lahelld nesteitd, sateessa, kosteissa tiloissa tai
muissa vetta tai nestetta sisaltévien kohteiden lahella. Jos laite
kastuu, pyyhi se heti pehmeill3, kuivalla liinalla.

«  Varmista, ettd ASUS VivoWatch on kuiva ennen kuin kaytat sitd
inai illa ja toimi i rojen mukaisesti
oman turvallisuutesi vuoksi.

Ala koskaan yrita oikosulkea ASUS VivoWatchin sisélla olevaa
akkua. Ala koskaan yrita purkaa ja koota akkua uudelleen.

«  Jos havaitset, vuodon lopeta akun kéytto.

ASUS VivoWatch ja lataustelakka on kierratettava tai havitettava
saadosten mukaisesti.

Pida kaikki pienet osat lasten ulottumattomissa.

«  ASUS VivoWatch -puhelinta tulee kéyttaa vain lampatilavalilld
5°C-40°C.
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Bli kjent med ASUS VivoWatch

bereringsskjermpanel

LED-indikator

hjemknapp

ladekontakter

sensor

MERK: Du kan finne ut mer om egenskapene
til disse delene ved & se i den elektroniske
handboken.



Delene i ladestasjonen

micro-USB-kontakt

Lade ASUS VivoWatch

Sla pa
Lad opp ASUS VivoWatch, sa slar den seg pa
automatisk.
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Pare for fgrste gang
1. Sla pa telefonens Bluetooth-tilkobling.

2. Last ned HiVivo-appen fra Play Store eller App
Store, og installer den pé telefonen.

3. Start HiVivo, og felg instruksjonene pa
telefonen og ASUS VivoWatch for a fullfere
prosessen.

Forholdsregler for sikkerhet
ASUS VivoWatch er vannavstatende, men ikke vanntett. Du ma
holde den terr og ikke bruke den i nzerheten av veesker, regn,
fuktighet og andre vann- eller vaskekilder. Hvis den blir vat,
torker du den umiddelbart av med en myk, torr klut.

«  Serg for at ASUS VivoWatch er torr for du bruker den med app-
funksjoner, og folg advarselsetikettene for din egen sikkerhet.

Forsek aldri & kortslutte batteriet inni ASUS VivoWatch. Batteriet
mé overhodet ikke demonteres og settes sammen igjen.

Ma ikke brukes dersom det oppstér lekkasje.

«  ASUS VivoWatch og ladestasjonen ma resirkuleres eller avhendes
pa riktig méte.

Hold alle smé deler unna barn.

ASUS VivoWatch ber kun brukes i omgivelser med en temperatur
pa mellom 5°C og 40°C.
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Lar kanna din ASUS VivoWatch

pekskarmspanel

LED-indikator

startsidesknap

laddningskontakter

sensor

OBS! Se E-manualen for att lara dig hur dessa
delar fungerar.
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Laddningsvaggans delar

laddningsstift

mikro-USB-port

Ladda ASUS VivoWatch

Strom pa

Ladda din ASUS VivoWatch for att satta pa den
automatiskt.
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Lanka forsta gangen

1. Satt pa telefonens Bluetooth-anslutning.

2. Hamta HiVivo-appen fran Play Store eller App
Store, och installera den pa din telefon.

3. Starta HiVivo och folj instruktionerna pa
telefonen och ASUS VivoWatch for att slutfora
proceduren.

Sakerhetsatgérder

38

Din ASUS VivoWatch &r vattenskyddad, inte vattentt. Hall den
torr och undvikt att anvénda i narheten av vatskor, regn, fukt
och andra vatten- eller vatskekallor. Torka genast av den med en
mjuk torr trasa om den blir blot.

Se till att ASUS VivoWatch ar torr innan du anvander den med
app-funktioner, och f6lj varningsméarkningen fér din personliga

sakerhet.

Forsok aldrig att kortsluta batteriet i din ASUS VivoWatch. Forsok
aldrig att ta isér och sétta ihop batteriet.

Upphor att anvénda om batteriet lédcker.

ASUS VivoWatch och laddningsvaggan méaste atervinnas eller
kasseras pa rétt satt.

Forvara alla sma delar utom rackhall for barn.

Din ASUS VivoWatch ska bara anvéndas i miljder dér den
omgivande temperaturen & mellan 5 °C och 40 °C.



SREIMAY ASUS VivoWatch

A - SBATHRERBPASESTheTM -
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micro USB iEI&iE

/A ASUS VivoWatch 785

R
A ASUS VivoWatch F5EB1T] S #BIHE o
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Conhega o seu ASUS VivoWatch

indicador
LED

botao
de Inicio

conectores de
sensor carregamento

NOTA: Para conhecer as funcionalidades destes
componentes, consulte o manual eletrénico.
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Componentes da base de carregamento

pinos de carregamento

trinco de
mola
porta micro USB

Carregar o ASUS VivoWatch

Ligar o dispositivo

Carregue o ASUS VivoWatch para ligé-lo
automaticamente.
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Emparelhar pela primeira vez
1. Ative a ligacdo Bluetooth do seu telefone.

2. Transfira a aplicacao HiVivo a partir da Play
Store ou App Store e instale-a no seu telefone.

3. Abra a aplicagdo HiVivo e siga as instrucoes
apresentadas no telefone e no ASUS
VivoWatch para concluir o processo.

Precaugoes de seguranga

+  Oseu ASUS VivoWatch é resistente & 4gua, porém ndo a prova
de dgua. Mantenha-o seco e evite a utilizagdo junto a liquidos,
chuva, humidade e outras fontes de dgua ou liquido. Se molhar
o dispositivo, limpe-o imediatamente utilizando um pano macio
e seco.

«  Certifique-se de que o VivoWatch da ASUS se encontra seco
antes de o utilizar com funcionalidades da aplicacao e siga as
indicagdes das etiquetas de aviso para sua propria seguranga.

Nunca tente provocar curto-circuito na bateria do ASUS
VivoWatch. Nunca tente desmontar e voltar a montar a bateria.

+  Emcaso de fuga de liquido, deixe de usar a bateria.

O ASUS VivoWatch e a base de carregamento devem ser
reciclados ou eliminados corretamente.

todos 0s c de dimensoes
afastados de criancas.

O ASUS VivoWatch deve ser utilizado apenas em ambientes com
temperaturas entre 5°C e 40°C.
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Seznameni s ASUS VivoWatch

dotykovy
zobrazovaci
panel

Indikator LED tlacitko Dom(i

nabijeci
snimac konektory

POZNAMKA: Informace o funkcich téchto &asti
najdete v elektronické piirucce.
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Cisti nabijeciho drzaku

port micro USB

Nabijeni ASUS VivoWatch

Zapnuti

Nabitim ASUS VivoWatch se automaticky zapne
napéjeni.
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Prvni sparovani

1.

Zapnéte pfipojeni Bluetooth ve vasem
telefonu.

. Stahnéte aplikaci HiVivo z webu Play Store

nebo App Store a potom ji nainstalujte do
vaseho telefonu.

. Spustte aplikaci HiVivo a dokoncete instalaci

podle nasledujicich pokynd v telefonu a ASUS
VivoWatch.

Bezpecnostni zasady

Hodinky ASUS VivoWatch jsou vodéodolné, ale nikoli
vodévzdorné. Uchovavejte je v suchu a nepouzivejte je v
blizkosti tekutin, v desti, ve vihku nebo blizkosti jinych zdroju
vody nebo tekutin. Pokud se hodinky namoci, rychle je otfete
mékkym suchym hadfikem.

Pred pouzivanim funkci aplikace zkontrolujte, zda jsou hodinky
ASUS VivoWatch suché, a dodrzujte varovné stitky pro vasi
osobni bezpe¢nost.

Zasadné se nepokousejte zkratovat baterii uvnitf hodinek ASUS
VivoWatch. V zadném piipadé nezkousejte baterii rozebrat a
sestavit.

V pripadé vyteceni prestarite pouzivat.

Hodinky ASUS VivoWatch a nabijeci drzak je nutno fadné
recyklovat nebo zlikvidovat.

Uchovévejte malé ¢asti mimo dosah déti.

Tyto hodinky ASUS VivoWatch je tieba pouzivat pouze v
prostiedi s okolni teplotou mezi 5 °C a 40 °C.
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ASUS VivoWatch Aygitinizi Tanima

dokunmatik
ekran paneli

LED gosterge

giris ekrani
dugmesi

) sarj etme
sensor baglayicilari

NOT: Bu parcalarin 6zelliklerini 6grenmek icin
E-Kilavuza bagvurun.
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Sarj Kizaginin Parcalari

sarj etme pimleri

yayli kilit

mikro USB baglanti noktasi

ASUS VivoWatch Aygitini Sarj Etme

Giicii Acma

Guiclini otomatik olarak agmak icin ASUS
VivoWatch aygitinizi sarj edin.
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ilk Kez Eslestirme

1. Telefonunuzun Bluetooth baglantisini agin.

2. HiVivo uygulamasini Play Store veya App
Store sitesinden indirip telefonunuza yiikleyin.

3. HiVivo uygulamasini baglatip, islemi
tamamlamak icin telefonda ve ASUS
VivoWatch aygitinda verilen talimatlari izleyin.

Giivenlik Onlemleri

ASUS VivoWatch aygitiniz suya dayaniklidir, su gegirmez
degildir. Kuru tutun ve sivilar, yagmur, nem ve diger su veya
sivi kaynaklarinin yakininda kullanmaktan kaginin. Islanirsa,
yumusak, kuru bir bez kullanarak hemen silin.

Uygulama 6zellikleriyle kullanmadan 6nce ASUS VivoWatch
aygitinizin kuru oldugundan emin olun ve kisisel glivenliginiz
icin uyari etiketlerine uyun.

ASUS VivoWatch aygitiniz icindeki pile asla kisa devre yapmaya
calismayn. Pili kesinlikle parcalarina ayirmaya veya yeniden
birlestirmeye calismayin.

Pil akarsa kullanmayi durdurun.

«  ASUS VivoWatch ve sarj kizagi geri doniisiime verilmeli veya
uygun bicimde elden ¢ikanilmalidir.

KiicUk bilesenleri cocuklardan uzak tutun.

ASUS VivoWatch aygitiniz yalnizca 5°C ila 40°C arasindaki ortam
sicakliklarinda kullaniimalidir.
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Federal Communications Commission

Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject

to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference. (2)This device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures: (1) Reorient or
relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation between the
equipment and receiver. (3) Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer
or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modification not expressly approved by the
grantee of this device could void the user’s authority to operate the
equipment.

Labeling requirements

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject

to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CE: European Community Compliance

Statement

The equipment complies with the RF Exposure Requirement 1999/519/EC,
Council Recommendation of 12 July 1999 on the limitation of exposure of
the general public to electromagnetic fields (0-300 GHz). This wireless device
complies with the R&TTE Directive.

NCC Warning
HERRESBZERGATH - ST - AT  BRAEHED
TISEBERBAE « MAT)RRBBRGEZFIERIDAE °

EIRGATHEATSHERNZSRTESEAES © ERRET
BRKES  MIENEA - WREERTEEGHISREEM

HIES:  BIRBEEREFERRTAEE - ERFATHA
RESHBEATLE  HBRBBRABRBIMIBMEBFTE
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Copyright information

No part of this manual, including the products and software described

init, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval
system, or translated into any language in any form or by any means, except
documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the
express written permission of ASUSTeK COMPUTER INC. ("ASUS").

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY

KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS,
OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL,
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR
LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION
OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN
THIS MANUAL OR PRODUCT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not
be registered trademarks or copyrights of their respective companies, and
are used only for identification or explanation and to the owners'benefit,
without intent to infringe.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE
FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE
AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A
COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY
FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL,
INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Copyright © 2015 ASUSTeK COMPUTER INC. All Rights Reserved.

E-Manual version

For the full manual version of your ASUS VivoWatch, visit our multi-language

web site at: http://support.asus.com

v
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Limitation of liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS'part or
otherliability, you are entitled to recover damages from ASUS. In each

such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim
damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily
injury (including death) and damage to real property and tangible personal
property; or any other actual and direct damages resulted from omission or
failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the
listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or
claims based in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for
which ASUS,its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING:
(1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR
DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR
INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City 4F No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112,
TAIWAN
Telephone Number +886-2-2894-3447
Authorized AASUS COMPUTER GmbH
Representative in
Europe
Address, City HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Country GERMANY
Q10449
June 2015

Revised Edition V3
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